
  

  

  

Quito, 02 de marzo de 2018 

Señores: - 
SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑIAS 
Ciudad.- 

REFERENCIA EXTERNA: Cambio de Domicilio de Compañía Extranjera 

REFERENCIA INTERNA: 

De mi consideración: 

JOSÉ BAUM PASTERNAC, en mi calidad de Apoderado de la compañía extranjera 
BALTICSUR CORPORATION S.A., por este medio solicito a su Autoridad se digne 
disponer a quien corresponda, registre la domiciliación de la compañía, BALTICSUR 

CORPORATION S.A... de Costa Rica (donde consta según sus registros) a 
INGLATERRA, donde figura bajo el nombre de BALTICSUR CORPORATION S.A. 
LTD. 

Adicional a mi poder, adjunto Certificados de incumbencia y Registro para su 
verificación. 

El número de compañía extranjera corresponde al SE-Q 10553828 

Cualquier notificación la recibiremos en el casillero Judicial No. 5840 del Palacio de 
Justicia de Quito, en el siguiente correo electrónico: mhgroup.legal(dgmail.com o al 
teléfono 6002076. 

Firmo conjuntamente con mi Abogado Patrocinador a quien Autorizo para dar 
seguimiento al presente proceso y para suscribir todo documento que sea necesario 

con el fin de registrar el cambio de domicilio antes citado. 

Atentamente, 

    

    JN e Baul K Pasto 
1 Caler 

Abg. Anardis Calles. 
Apoderado Matrícula No. 15025 C.A.P. 
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DOS 
Factura: 002-002-000045564 20181701014D01332 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20181701014D01332 

Ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPIN de la NOTARÍA DÉCIMA CUARTA , comparece(n) VERONICA 

ISABEL REGALADO REGALADO portador(a) de CÉDULA 1713069571 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) finma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(m) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), EL(LOS) COMPARECIENTE(S) AUTORIZA(N) Y 

SOLICITA(N) EL CERTIFICADO ÚNICO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD DE LA DIRECCIÓN GENERAL DEL 

REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN PARA SER AGREGADO AL PRESENTE INSTRUMENTO, 

CONFORME EL ARTÍCULO SETENTA Y CINCO (ART. 75) DE LA LOGIDC. para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo to cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original, QUITO, a 6 DE MARZO DEL 2018, 

(11:31). 
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TRADUCCION 

CERTIFICADO NOTARIAL    HAGO SABER, que yo, KUDDUS ALI, con oficina en el primer piso, 94 Whitecha 

Road, Londres El 1 JQ, Inglaterra y debidamente autorizado CERTIFICO lo siguiente: 

1. Los documentos adjuntos al presente certificado son copias completas y 

auténticas reproducidas por Riccardo Castellani, identificado ante mi con su 

tarjeta de identificación italiana número AS790607. 

2. Que los documentos adjuntos a este certificado son completas y fieles copias 

de lo siguiente: . 

a. Certificado de Incumbencia de BALTICSUR S.A. LTDA. fechado al 9 de 

enero de 2017, 

b. Poder General (NO EJECUTADO EN MI PRESENCIA) fechado al 10 de 

Enero de 2017. 

Como testimonio de lo dicho he firmado y puesto sello notarial firmado y sellado en la 
oficina del primer piso, 94 Whitechapel Road, Londres, E1 1 JQ, Inglaterra el día 
diecisiete de enero de dos mil diecisiete. 

(Sello de Notario) 

(Firma llegible) Protocolo Número 32/2017 

Notario Público 
Inglaterra y Gales 
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TRADUCCIÓN ($ 
e 

Á 
a CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN NOTARIO 14 

. DE UNA 
COMPAÑÍA PRIVADA DE RESPOSABILIDAD LIMITADA 

Compañía con número 9386036 

El Registro de Compañías de Inglaterra y Gales por este medio certifica que 

BALTICSUR CORPORATION S.A. LTDA. 

fue incorporada bajo lo dispuesto la Ley de Compañías 2006 como una compañía de 

responsabilidad limitada, y su domicilio social se encuentra en Inglaterra y Gales. 

Dada en la Casa de Compañías, el 09 de Enero de 2017. 

La información especificada en la parte superior fue comunicada por vía electrónica y 
autentificada por el Registro de Compañías bajo la sección 1115 de la Ley de 

Compañías 2006. 

(Sello de la Oficina de Registro) 
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TRADUCCION 
  

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

  

  

1. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

  

Este es un documento público 

  

  

  

  

  

  
  

  

    

2. Ha sido firmado por Kuddus Alí 

3. Actuando en calidad de NOTARIO PÚBLICO 

4. Contiene el sello/timbre del citado Notario Público 

CERTIFICADO 

5. En Londres 6. El 18 de enero de 2017 

7. por el Secretario de Estado de Asuntos Exteriores 

8. Bajo el Número APO-156626 

10. C. Skerritt 
9. Sello/Timbre Firma     
  

Este documento no ha sido usado en UK y contiene una firma original, sello y 

estampilla adjuntos, es un documento de Reino Unido. No confirma la autenticidad del 
documento adjunto. La apostilla adjunta que ha sido fotocopiada y certificada en Reino 
Unido confirma la firma del Reino Unido, y es público y oficial destinado únicamente a 

certificaciones. No autentica la firma del documento original y su contenido. 
Este documento debe ser usado en cualquier país que haya firmado el convenio de 

Haya, el 5 de Octubre de 1961, y puede ser presentado en la sección consular de 
cualquier país. Para verificar la Apostilla ingrese a www.verifyapostille.service.gov.uk 

CERTIFICO: Que la traducción que antecede, corresponde a la traducción literal del documento 
que se adjunta. 

Sra. 
C.C. 

   



  

NOTARIAL CERTIFICATE 

  

BE IT KNOWN that], XUDDUS ALI of First Floor Office, 94 Whitechape! Road, London El 1JQ England a 

duly authorised notary public CERTIFY as follows: 

1. That the documents attached to this certificate are the true copies of the original produced to 

me by Riccardo Castellani, identified to me by the production of his Italian Identity Card 

Number. AS7908607. 

   

  

   
   

       

2. Thatthe documents attached Lo this certificate are complete and true copies of the following: 

az Certificate of Incumbency of BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD. dated 9" January 

2017. : 
b. Power of Attorney (NOT EXECUTED IN MY PRESENCE) dated 10" January 2017. 

reof | have signed my name and affixed my seal of office SIGNED and sealed at First 

Floor de 

Sy 
¿hitechapel Road, London E1 1/0, Engiand on the Seventeenth Day of Jánuary Two 

Thousand ES 

KUDDUS AL! 

NOTARY PUBLIC 

94 Whitechapel Road, London El 1JQ 

England 8 Wales 

Sus, A Ó SS. 

Y Te 

1 % e] 
AR E 6 an AOL A 
Ñotary Public 7 
England and Wales Protocol Number: 32/2017 

KUDDUS AL! | NOTARY PUBLIC 

First Floor Offices, 94 Whitechapel Road, London El 14Q¡ Tel: +44207 247 5476] Email: kaGkuddussalicitors.com 
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CERTIFICATE or INCORPORATION 
FA 

PRIVATE LIMITED COMPANY 

Company Number 10553828 

The Registrar of Companies for England and Wales, hereby certifies that 

BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD. 

is this day incorporated under the Companies Act 2006 as a private company, that the 
company is limited by shares, and the situation of its registered office is in England 
and Wales. 

Given at Companies House, Cardiff, on 9th January 2017. 

The above information was communicated by electronic means and authenticated by the 

Registrar of Companies under section 1115 of the Companies Act 2006 

  

OF €, 
Sn O, 

$ po Y, 
5 dl dE 
Ej lo ta 
mos a 

%, Se 
Lan po 

E THE OFFICIAL SEAL OF THE 

Companies House REGISTRAR OF COMPANIES   

   



  

  

lA 

  

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 
  

  

  

  

  

  

  

    

  

  

1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays / Pais: 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by 
a éló signé par Kucdus Ali 

ha sido firmado por 

3. Acting in the capacity of 
agissant en qualité de Notary Public 

quien actúa en calidad de 

4, Bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de The Said Notary Public 
y está revestido del sello / timbre de 

Certifled 
Attesté / Certificado . 

5. at 6. the álen London leJeldía 18 January 2017 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State 
par] por for Foreign and Commonwealth Affairs 

$. Number APO-156626 
sous no / bajo el numero 

9. Seal /stamp 10. Signature C. Skerritt 
Sceau / timbre Signature E Ñ 
Sello / timbre Firma '   

  

      

This Apostile ts not to be used an the UK and only confirms the authenbaty of Lio signaluro, soul or slan+p on ro añached 
UK pubbe document, Y does not conárm Ye auihontialy 07 lhe uncertyng document, Apostiles atached to docomerts that 
have been photocopied and certified in Ihe:UX confizn lho signatare of tre UK official who conducted [he certficabon anty. 
li doos nol aulhoníicate esther ho agnaluro on tha original document or he contents al ihe original document m any way 

(thus documeas ls to he used 1n a country nol party to Ine Hague Convention af he Sih of October 
1961, 11 should be presented lo ww consular secbon ol he mission represontlng lhal country 

To verify Ihls apostilo go to www.Verifyapostillo.service.gov.uk 
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     mnjaa REPÚBLICA DEL ECUADOR SP aaa 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

» 

Número único de identificación: 1713069571 

Nombres del ciudadano: REGALADO REGALADO VERONICA ISABEL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 14 DE OCTUBRE DE 1980 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

  
Sexo: MUJER 

> 

  

   

“sInstrucción: SUPERIOR 

? Profesión: DOCTORA - LEYES 

Estado Civil: CASADO   

Cónyuge: ¡TURRALDE LARREA MIGUEL A 

Fecha de Matrimonio: 11 DE OCTUBRE DE 2007 

Nombres del padre: REGALADO VICTOR OSWALDO 

Nombres de la madre: REGALADO CECILIA ALICIA 

Fecha de expedición: 2 DE ABRIL DE 2017 

Información certificada a la fecha: 6 DE MARZO DE 2018 

Emisor: MARCO ANTONIO QUEZADA VELASCO - PICHINCHA-QUITO-NT 14 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 187-099-51186 

A IO 
2-099-5118 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarto en:https:!ivirtua!.registroclvil.gab,ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y ala LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineafiregistrocivil.gob.ec 

  

  

  

    

    

  

    

  

  

    

    

  

    | Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 

   



  

- REPÚBLICA DEL ECUADOR E 
E DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, ¿e 

1 | IDENTIFICACIÓN ECEDULACIÓN y r s E 

a 
fbula le, 0 Na 171306957-1 
CIUDADANIA " 
APELLIDOS Y WOMBRLS ¿A 
REGALADO REGALADO 3 
YERONICA ISABEL -" va 
SAN DENACIAENTO 

PICHINCHA”, 
aumoiimr, * 07 
SANTA PRUSCA* 1.4? 
FECHA DENACIMIENTO Í980-10-14 

NACIONALIDAD EGUATORIANA. 

SEXO MUJER * *- 
ESTADO CIVIL CASADO 

A ss [TURRALDE LARREA 
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| 2 ! CERTIFICADO, DE VOTACIÓN . | 
t - 4 DE FEBRERO 2019 CN 

$ cbc : A 

NO Lo Y 
7 008% 086* -47130 ' 

/008 NÚMERO 1713069571 1 

0 REGALADO REGALADO VERONICA ISABEL . 
2% >, APELLIDOS Y NOMBRES : 

SPÍCHINGHA 
PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 
quiro ! 

» CANTÓN ZONA: 5 

IÑAQUITO 
PARROQUIA, ! 
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NOTARIA DECIMO CUARTA 
Certifico y doy fe, que 
fotocopia [s) es (so 
han sido presentadg 
su certificación 

Quito, _ 

DEL CANTON QUITO 
la(s) presente is) 

igual (s) al onginaj que 
(s) en esta Notaria para 

  

   
   

  

  

  



  

Ei AI 
Factura: 002-002-000045563 20181701014D01331 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N? 20181701014D01331 

Ante mí, NOTARIO(A) ALEX RIGOBERTO BARRERA ESPIN de la NOTARÍA DÉCIMA CUARTA , comparece(n) VERONICA 

ISABEL REGALADO REGALADO portador(a) de CÉDULA 1713089571 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), EL(LOS) COMPARECIENTE(S) AUTORIZA(N) Y 

SOLICITA(N) EL CERTIFICADO ÚNICO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD DE LA DIRECCIÓN GENERAL DEL 

REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN PARA SER AGREGADO AL PRESENTE INSTRUMENTO, 

CONFORME EL ARTÍCULO SETENTA Y CINCO (ART. 75) DE LA LOGIDC. para constancia firma(n) conmigo en unidad de 

acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 

del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 6 DE MARZO DEL 2018, 

(11:31).   



  

  

   
    
   

TRADUCCION 

  

   
NOTARIO 14 

S 
.] 
tí 

Z - 
ugh, Berkshire, 

  

POR ESTE MEDIO, yo Sunita Kumeri, de 18-24, Stoke Road, S 

Reino Unido, y debidamente autorizado por Notario Público. 

CERTIFICO SOLAMENTE, que Brian Michael Howes, es bien conocido por 

está debidamente autorizado por VGV (UK) Ltd. ("la Compañía"), para representarlo 

en este asunto ha causado hoy la copia adjunta del Poder Notarial con su traducción 

al español adjunta, para ser producido para mí y que me ha representado en nombre 

de la Compañía que dicho documento es una copia fiel del documento original. 

FIRMADO y sellado en 18-24 Stoke Road, Slough, Berkshire, el 24 de Noviembre de 

2017. 

(Firma llegible) 
Sunita Kumeri 

Notario Público 
Inglaterra y Gales 

Protocolo No. 44/18 

 



  

  

  
  

PODER GENERAL 

BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD., una sociedad anónima Británica con el número 

10553828, con domicilio social en 133 Higham Road, N17 6NU, Londres, Reino Unido (en 

adelante, “la Compañía”) representada por su Agente Registrado, VGY (UK) LTD., 

Representada por su Directora, ALEXANDRA MEADE (en lo sucesivo "el Agente”) 

otorga autoridad expresa y un Poder General a favor de JOSE BAUM PASTERNAC, 

ciudadano de Colombia (Pasaporte n. PE127329), en adelante denominado "el 

Apoderado", para administrar los asuntos de la Compañía de acuerdo a las siguientes 

instrucciones: 

Comprar, adquirir, recibir por cualquier razón, a nombre de la Compañía toda clase de 

bienes muebles, inmuebles y activos; aceptar, endosar, recaudar, depositar y transferir 

cheques, notas de cambio o cualquier otro instrumento negociable en su representación; 

recolectar pagos en representación de la compañía, para abrir cualquier tipo de cuenta 

bancaria, cuenta de corretaje con instituciones financieras, efectuar inversiones en 

representación de la compañia, efectuar retiros de cuentas y depósitos bancarios de la 

compañía, sean estas cuentas de cheques, depósitos temporales, contra sobregiro o 

cualquier otro tipo de depósitos. 

Para suscribir prestamos, garantías, promesas de compraventa o cualquier otro tipo de 

documentos necesarios para la negociación sin limitación con el propósito de adquirir 

recursos financieros para la Compañía o para terceros por parte de individuos, entidades 

e instituciones financieras públicas o privadas en cualquier parte del mundo, 

Vender, alquilar, prendar, hipotecar, utilizar como daño colateral o gravar las propiedades 

de la Compañía para garantizar cualquier tipo de transacción de la compañía o de 

terceros con individuos, entidades privadas o instituciones financieras públicas en 

cualquier parte del mundo. 

Emitir notas, letras de cambio como librador, aceptante, endosante o garante; Aceptar 

obligaciones, ya sean de carácter comercial o civil. 

Representar a la Compañía en temas de administración, así como en todos los asuntos 

de administración y en situaciones en que la Compañía tenga, también en sociedades en 

general o empresas conjuntas, 

Comprar acciones o participaciones de cualquier tipo en otras empresas; participar en 

Asambleas o reuniones con el fin de celebrar cualquier tipo de acuerdos, incluyendo 

acuerdos de constitución, transformación, aumento de capital y disolución de compañías; 

Asistir, participar y estar presente en todo tipo de Asambleas Ordinarias, Extraordinarias o 

Universales celebradas en la o las compañlas de las cuales BALTICSUR 

CORPORATION S.A. LTD. es o se convierte en socio o accionista, interviniendo con voz 

ES 
WIDAQE Lordon -Unned Ela cdo LK) 
Fer GH 00)5146706 
london geo porte cora 

   

   

 



  
  

  

  
  

y voto, firmando las actas y protegiendo o protegiendo los derechos por ley otorgados”á 

los representados o por los estatutos que rigen la Compañía o Compañías. 

Para poder reclamar y recibir los valores legales, judiciales o extrajudiciales, los valores 

que el Mandante posea o llegue a poseer en la compañía O compañías, mediante 

beneficios, y en proporción a las unidades o acciones que le pertenezcan. 

Representar legalmente a la compañía, como actor, demandado, tercero interesado o de 

cualquier otra forma, en cualquier asunto judicial o administrativo, respecto a lo laboral, o 

de cualquier otra naturaleza; y, a recibir servicio de procesos en representación de la 

compañía. 

Contratar representación legal para la compañía. 

Solicitar o presentar peticiones ante las entidades de control en la República del Ecuador 

tales coma: Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros, Servicio Ecuatoriano de 

Rentas Internas (SRI), Superintendencia de Bancos entre otras. 

Presentar O contestar peticiones provenientes de las entidades de control 

gubernamentales o por parte de particulares en cualquier país del mundo dónde la 

compañía ejerza negocios o tenga interés. 

Firmar a suscribir documentos en los cuáles la compañía pueda estar involucrada, como 

deudora o acreeñora; llegar a acuerdos mediante el uso de árbitros o cualquier otro tipo 

de arreglo o acuerdo y completar cualquier acto o entrar como parte en cualquier contrato 

que pueda ser considerado beneficioso para los intereses de la compañía. 

El Poder General atorgado por éste medio podrá ser utilizado y ejercitado por JOSE 

BAUM PASTERNAC para actuar individualmente en la República de Ecuador en 

cualquier parte del mundo, incluyendo cualquier país, estado, colonia, provincia, municipio 

o subdivisión política de cualquier país. 

Este Poder ¡Seneral permanecerá en plena vigencia y efecto hasta el tunes 3 de enero de 

2022, o hasta el momento que sea expresamente revocado por la Compañía o entregado 

por el Apoderado. 

Publicado y firmado el 25 de Enero de 2018, en la ciudad de Londres, Reino Unido. 

Por y en nombre BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD., 

Ajente Refgistrad 
VNV (UI) LTD. 

Mrs. Alexandra Meade 
Directora 

BALTIC:SUR CORPORATION S.A. LTD 

Ep prat 
Kio ¿LK 

 



  

  

TRADUCCION 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

  

. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

  

  

Este es un documento público 

  

  

  

  

  

    

  

    

2. Ha sido firmado por Sunita Kumeri 

3. Actuando en calidad de Notario Público 

4. Contiene el sello/timbre El mencionado Notario Público 

CERTIFICADO 

5. En Londres 6. El 29 de Enero de 2018 

7. por el Secretario de Estado de Asuntos Exteriores 

8. Bajo el Número APO-713935 

10. R. Inamdar 
9. Sello/Timbre Firma 

    

Este documento no ha sido usado en UK y contiene una firma original, sello y 
estampilla adjuntos, es un documento de Reino Unido. No confirma la autenticidad del 

documento adjunto, La apostilla adjunta que ha sido fotocopiada y certificada en Reino 
Unido confirma la firma del Reino Unido, y es público y oficial destinado únicamente a 
certificaciones. No autentica la firma del documento original y su contenido. 

Este documento debe ser usado en cualquier país que haya firmado el convenio de 
Haya, el 5 de Octubre de 1961, y puede ser presentado en la sección consular de 
cualquier país. Para verificar la Apostilla ingrese a www. verifyapostille. service.gov. uk 

CERTIFICO: Que la traducción que antecede, corresponde a la traducción literal del documento 
que se adjunta.    

  

 



  

  

  

  

  

BE IT KNOWN that l, Sunita Kumeri of, 18-24 Stoke Road, Slough, Berkshire United 

Kingdom a duly authorised Notary Public 

CERTIFY ONLY that Brian Michael Howes who is well known to me and who is 
duly authorised by VGV (UK) Ltd (“the Company”) to represent it in this matter has 
today caused the annexed copy Power of Attorney with attached Spanish translation 

to be produced to me and that he has represented to me on behalf of the Company 
that the said document is a true copy of the original electronic document produced 

to him. 

SIGNED and sealed at 18-24 Stoke Road, Slough, Berkshire aforesaid on 26 January 

O) 
Sunita Kumeri 
Notary Public 

England and Wales 

Protocol No. uy 

   



  

  
  

  

POWER OF ATTORNEY 

BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD., a British Limited Company numbered 

10553828, whose registered office is situated at the 133 Higham Road, N17 6NU, 

London, United Kingdom (hereinafter referred to as “the Company”) herein represented 

by its Registered Agent, VGV (UK) LTD. , represented by ¡'s Director, ALEXANDRA 

MEADE (hereinafter referred to as "the Agent”) does hereby grant actual authority and a 

General Power of Attorney in favor of JOSE BAUM PASTERNAC, citizen of Colombia 

(Passport n. PE127329), hereinafter referred to as "the Attorney”, to manage the 

Company's affairs according to the following instructions: 

To purchase movable or immovable, corporeal or incorporeal, property or assets for the 
Company; lo accept, endorse, collect, deposit and transfer checks, notes or any other 
negotiable instruments in its name; collect payments on behalf of the company, ta open 
any kind of bank account, brokerage account with financial institutions, make 
investments on behalf of the company, to draw from accounts and the banking deposits 
of the Company, be they checking accounts, time deposits or against overdraft or any 
other kind of deposits. 

To subscribe loans, guarantees, promissory notes or any other type of documents with 
no amount limitation with the purpose of acquiring financial resources for the Company 
or for third parties*from individuals, entities and private or public financial institutions in 
any part of the world, 

To sell company property or assets, to lease, rent, pledge, mortgage, use as a collateral 
or encumber the movable or immovable, corporeal or incorporeal, properties of the 
Company to guarantee any type of transactions from the Company or from third parties 
with individuals, entities and private or public financial institutions in any part of the 
world. 

To issue notes, sign, bills of exchanges as a drawer, acceptor, endorser or guarantor; 
accept abligations, be they of a commercial or civil nature. 

To represent the Company and in matters of disposition, administration, as in all affairs 
of management and situations in which the Company has an interest, also in general 
partnerships or joint ventures. 

To buy stock or shares of any kind in other companies; to take part in Assemblies or 
meetings in order to make any kinds of agreements, including agreements of 
constitution, transformation, increase of capital and dissolution of companies; to attend, 
participate and be present in all kinds of Ordinary, Extraordinary or Universal General 

Meetings held in the company or companies of which BALTICSUR CORPORATION 
S.A. LTD. ¡is or becomes a partner or shareholder, intervening with voice and vote, 
signíng the minutes and protecting or making protect the rights granted to the 
represented by law or by the statutes that govern the Company or Companies, 
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To claim and receive in legal, judicial or extrajudicial form, the assets that the 

has or will have in the company or companies, in respect of utilities not recel 
withdrawn, and in proportion to the shares the Company owns. 

To become the legal representative of the Company, as plaintiff, defendant, third party or 
in any other form, be they judicial, administrative, concerning labor, or of any other 
nature; and, to receive service of process on behalf of the Company. 

To hire legal representation for the company. 

To file or response petitions concerning contro! entities in the Republic of Ecuador such 
as: Superintendence of Companies, securities and insurance, Ecuadorian Service of 
Internal Revenues (SRT), Superintendence of Banks and others. 

To file or response petitions concerning control or government entities or private parties 
in any country in the world where the company has business or interest. 

To subscribe documents wherein the Company may be involved, as debtor or creditor; 

to make agreements using arbitrators or any other type or arrangement and to complete 
any act or to enter into any contract that may be considered beneficial to the interests of 
the Company. 

It is hereby expressed that this Power of Attorney can be exercised inside the territory or 
in any other country. The Power of Attorney herein granted may be used and exercised 
by JOSE BAUM PASTERNAC to act in the Republic of Ecuador and in any part of the 
world, including any country, state, colony, province, municipality, or political subdivision 
of any country. 

This Power of Attorney shall remain in full force and effect until Monday, January 3”, 
2022, or until such time as expressly revoked by the Company or surrendered by the 
Attorney-in-Fact. 

issued and signed on January 25”, 2018, in the city of London, United Kingdom. 

For and on behalf of BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD., 

  

Registered Agent 
VGV (UK) LTD. 

Mrs. Alexandra Meade 
Director 

BALTICSUR CORPORATION S.A. LTD. 

1 Sano Ayuare 
WD 30QL London. Lnued Kingdom tU) 

TEL +3(11) 02-03514670) 
MavdiBepeco ports
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

1. Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays / Pais; 

This public document 
Le présent acte public / El presente documento público 

2. Has been signed by 
a été signé par Sunita Kumeri 

ha sido firmado por 

3. Acting in the capacity of 
agissant en qualité de Notary Public 

quien actúa en calidad de 

4. Bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau / timbre de The Said Notary Public 

y está revestido del sello / tímbre de 

Certified 
Attesté / Certificado 

5. at 6. the áten London le / eldia 29 January 2018 

7. by Her Majesty's Principal Secretary of State 
par/ por for Foreign and Commonwealth Affairs 

8. Number o 
sous no 1 bajo el numero APO-713935 

9. Seal/ stamp 10. Signature  R.Inamdar 
Sceau / timbre Signature 
Sello / timbre Firma YY   

  

    
  

This Apostlle ls not to be used in the UK and only confims the authenticity of the signature, seal or stamp on the attached 
UK public document, Il does nol confirm the authenlicity of the undertying document. Apostiles attached lo documents tha! 
have been photocopied and certified in re UK confirm the signature of the UK oficial who a u Is 
R does not authentcate either tha signature on Ihe original document or the contents of lhe onglñal 

lts document is to be used in a county not pany 10 the Hague Convention of ho SUD-R4Y__— 
1961, it should be presented to lhe consular section ef the mission representing cou 

To verlty thla apostllla go to www.verlfyaposdllo.service.gov.uk Be Sénta da y 
Quito, 

DR. A 

  

06 MAL 

   
de la copia certificada     

   



  

  

— mum REPÚBLICA DEL ECUADOR ¿Pu 
y      

% 
CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDA 

Número único de identificación: 1713069571 

Nombres del ciudadano: REGALADO REGALADO VERONICA ISABEL 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 14 DE OCTUBRE DE 1980 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

  
Sexo: MUJER 

Tnstrucción: SUPERIOR 

A Profesión: DOCTORA - LEYES 

Estado Civil: CASADO 

  

Cónyuge: ITURRALDE LARREA MIGUEL A 

Fecha de Matrimonio: 11 DE OCTUBRE DE 2007 

Nombres del padre: REGALADO VICTOR OSWALDO 

Nombres de la madre: REGALADO CECILIA ALICIA 

Fecha de expedición: 2 DE ABRIL DE 2017 

Información certificada a la facha: 6 DE MARZO DE 2018 

Emisor: MARCO ANTONIO QUEZADA VELASCO - PICHINCHA-QUITO-NT 14 - PICHINCHA - QUITO 

N? de certificado: 189-099-51133 

99 139-099-51133 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarto en:httpsvirtual.registroclvil.gob,ec, conforme a la LOGIDAC Art, 4, numeral 1 y a la LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlineafhreglstrocivi!.gob.ec 

      

  

        

  

          

  

        

  

Il Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director Genera! del Regístro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
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NACIONALIDAD ECUATORIANA 
| 

SEXO MUJER ' *- 
i ; 

ESTADO CIVIL CASADO : 
MIGUEL A 

; 
ITURRALDE LARREA 

AR TT a Y 

A e e ET RX 

REFERÉNDUM 
i 

AN, KA | Y CONSULTA 

ql IAS -— TA) POPULAR 2018 
PS 
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SOMGÓS / CERTIFICADO DE VOTACIÓN . 
SS Ñ 4 DE FEBRERO 2019 ño 

EA lnea! - cr. 

  

E DOCUMENTO ACREDITA QUE USTED. 

   

   
   
    

    
a 

EST . 

9%" 00877 “098.046 “arigoco571 |" SUFRAGO EN AN : 
¿UU MERO > CÉDMA 1 CONSULTA 

JUNTA NO REGALADO REGALADO VERONICA ISABEL — |' A 
. 5. APELLIDOS Y NOMBRES , ESTE CERTIFICADO SIRVE PAS 

q. PIGHINCHA 
LOS TRÁMITES PÚByICOS Y PRI 

AS PROVINCIA CIRCUNSCRIPCIÓN 

QUITO ! : 
« CANTÓN ZONA. 5 

7 

INAQUITO 
PARROQUIA ! 
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NOTARIA DECIMO CUARTA DEL CANTON QUITO 
Certifico y doy le, que la (s] presente (s) 

fotocopra [s) es Json) igual (s) al onginal que 

- han sido preseftada (s) en esta Notaria para 

  

 


